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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITIING 1970-1971.

22 JUNI 1971

WETSONTWERP

tot regeling van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakbonden

van haar personeel,

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN GEYT.

Art. 15.

Op de tweede reqel, na de woorden « bepaald door de
Koning» de volgende woorden toevoegen: «en na de
voorafgaande ondethendelinq opqeleqd bij ertikel 2 : ».

Art. 16.

1) Op de derde en de vierde reqel, na de woorden
« mogen de representatieve vakorganisaties », de volqende
woorden toevoeqen r « na de voorafgaande ondethandelinq
opgelegd bij ertikel 2 ».

2) In fine van ¥ toevoeqen wat volgt:

« tijdens de ioerkuren ».

VERANTWOORDING.

1. Het lijkt dienstiq nader te bepalen dat in een zo essentiële ma-
terre als de vaststellinq van de voorwaarden waaronder de erkende
vakorganisaties hun rechten uitoefenen (art. 15), alsmede de prero-
gatieven die aan de representatieve organisaties worden ver-leend (art.
16) de bij artikel 2 opgelegde voorafgaande onderhandelingen eerst
moeten worden gevoerd.

2. Aan de vakorganisaties die de hun bij dit otnwerp toeqekende
belangrijke verantwoordeil] kheden zullen moeten dragen ten opzichte
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Chambre
des Représentants

SESSION 1970-1971.

22 JUIN 1971

PROJET DE LOI

organisant les relations
entre les autorités publiques et les syndicats

des agents relevant de ces autorités.

AMENDEMENTS
PRê;SENTBS PAR M. VAN GEYT.

Art. 15.

A la deuxième ligne, après les mots « fixées par le Roi»
insérer les mots «après la négociation préalable prescrite
par l'article 2 : ».

Art. 16.

1) A la première ligne. entre les mots « aux conditions
fixées par le Roi» et les mots « et sans préjudice» insérer
les mots « après la négociation préalable prescrite par l'ut-
ticle 2 ».

2) In fine du 4", ajouter ce qui suit:

« et pendant les heures de travail ».

JUSTIFICATION.

1. II apparaît opportun de préciser qu'en ce qui concerne des
matières aussi essentielles que la fixation des conditions auxquelles
s'exercent les droits conférés aux organisations syndicales agréées
(art. 15) et les prérogatives conférées aux organisations représen-
tatives (art. 16), la négociation préalable prescrite par l'article 2 est
de rigueur.

2. Il est nécessaire de garantir aux organisations syndicales appelées
à assumer, à l'égard de leurs affiliés et de l'ensemble du personnel
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van hun aanqeslotenen en van het gehele personeel in ovcrhetds-
dienst. moet de waarborq worden geboden dat zi] niet allecn theo-
rctisch, rnaar ook werkclijk de personeelsleden in wier naam zij op-
treden, zullen kunnen voorlichten en raadpleqen, met narne in de
nieuwe onderhandellnqs- en overlegorganen die door dit ontwerp in
het leven worden geroepen.

des services publics. les importantes responsabllttés que leur confère
le présent projet. la possibilité non seulement théorique. mais aussi
effective. d'informer et de consulter les agents au nom desquels elles
agissent, notamment dans les nouveaux organes de négociation et de
concertation que le projet crée.

L. VAN GEYT.
G. GLINEUR,


